
Razpored dela Parlamenta 

18. Razen v primerih, ko veljajo krajši roki, ali v nujnih primerih, Komisija pri posredovanju osnutkov 
izvedbenih ukrepov na podlagi tega sporazuma upošteva obdobja počitnic Evropskega parlamenta (zimske 
in poletne počitnice ter evropske volitve) za zagotovitev, da Parlamentu omogoči uresničevanje njegovih 
pravic v rokih, določenih v Sklepu 1999/468/ES in tem sporazumu. 

Sodelovanje med Evropskim parlamentom in Komisijo 

19. Instituciji izrazita pripravljenost, da si medsebojno pomagata pri zagotavljanju polnega sodelovanja 
pri obravnavi posebnih izvedbenih ukrepov. V ta namen vzpostavita ustrezne stike na upravni ravni. 

Predhodni sporazumi 

20. Sporazum med Evropskim parlamentom in Komisijo iz leta 2000 o postopkih za izvedbo Sklepa 
Sveta 1999/468/ES ( 1 ) se nadomesti. Evropski parlament in Komisija, kolikor ju to zadeva, štejeta za 
nadomeščene in zato brez učinka naslednje sporazume: Sporazum Plumb/Delors iz leta 1998, Sporazum 
Samland/Williamson iz leta 1996 in Modus vivendi ( 2 ). 

( 1 ) UL L 256, 10.10.2000, str. 19. 
( 2 ) UL C 102, 4.4.1996, str. 1. 

Izvedbeni ukrepi (sprememba člena 81 Poslovnika EP) 

P6_TA(2008)0190 

Sklep Evropskega parlamenta z dne 8. maja 2008 o spremembi člena 81 Poslovnika Parlamenta o 
izvedbenih ukrepih (2008/2027(REG)) 

(2009/C 271 E/10) 

Evropski parlament, 

— ob upoštevanju pisma svojega predsednika z dne 27. marca 2008, s katerim je posredoval Medinsti
tucionalni sporazum, kakor ga je dne 12. decembra 2007 odobrila konferenca predsednikov, 

— ob upoštevanju Medinstitucionalnega sporazuma med Evropskim parlamentom in Komisijo o postopkih 
za izvedbo Sklepa Sveta 1999/468/ES o določitvi postopkov za uresničevanje Komisiji podeljenih 
izvedbenih pooblastil, kakor je bil spremenjen s Sklepom 2006/512/ES ( 1 ), 

— ob upoštevanju členov 120(2), 201 in 202 svojega Poslovnika, 

— ob upoštevanju poročila Odbora za ustavne zadeve (A6-0108/2008), 

1. sprejme sklep o spremembi svojega Poslovnika, kot je navedeno v nadaljevanju; 

2. poudarja, da bo predlog spremembe začeli veljati prvi dan naslednjega delnega zasedanja; 

3. naroči svojemu predsedniku, naj ta sklep posreduje Svetu in Komisiji v vednost.
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( 1 ) Sprejeta besedila, 8.5.2008, P6_TA(2008)0189. 

Četrtek, 8. maj 2008



IZVIRNO BESEDILO SPREMEMBA 

Sprememba 1 
Poslovnik Parlamenta 

Člen 81 – odstavek 4 – točka (a) 

(a) čas za pregled začne teči, ko je osnutek ukrepov predložen 
Parlamentu v vseh uradnih jezikih; 

(a) čas za pregled začne teči, ko je osnutek ukrepov predložen 
Parlamentu v vseh uradnih jezikih.Ko veljajo krajši roki 
(člen 5a(5)(b) Sklepa 1999/468/ES o določitvi postopkov 
za uresničevanje Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil) 
in v nujnih primerih (člen 5a(6) Sklepa 1999/468/ES) 
začnejo teči roki za pregled od dne, ko Parlament prejme 
končni osnutek izvedbenih ukrepov v jezikovnih različicah, 
ki so bile posredovane članom odbora, ustanovljenega v 
skladu s Sklepom 1999/468/ES, razen v primeru, če pred
sedujoči parlamentarnega odbora temu ugovarja. V tem 
primeru se člena 138 ne uporablja.
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